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PEDOMAN TRANSLITERASI 

Transliterasi Arab Indonesia dalam penyusunan skripsi ini berpedoman 

pada Buku Panduan Skripsi yang ditetapkan STAI AL-Anwar adalah sebagai 

berikut: 

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 ṭ ط - ا

 ẓ ظ B ب

 ‘ ع T ت

 Gh غ Th ث

 F ف J ج

 Q ق ḥ ح

 K ك Kh خ

 L ل D د

 M م Dh ذ

 N ن R ر

 W و Z ز

 H ه S س

 ` ء Sh ش

 Y ي ṣ ص

   ḍ ض
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Untuk menunjukkan bunyi huruf vocal panjang (madd) dengan cara 

menuliskan soretan horizontal (macron) di atas huruf, seperti ā, ῑ, ū, seperti 

 Penyebutan bunyi vocal ganda (diftong) Arab .(يقول) yaqūlu ,(قيل) qῑla ,(قال)

ditransliterikan dengan menggabung dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kawn 

 Tā’ marbūṭah yang berfungsi sebagai ṣifah (modifier) .(كيف) dan kayfa (كون)

atau muḍāf ilayh ditransliterasikan dengan “ah” , sedangkan yang berfungsi 

sebagai muḍāf ditransliterasikan dengan “at”. 
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ABSTRAK 

Atiqoh, Shobibah. 2025. GAYA BAHASA PADA SURAH AL-LAYL 

PERSPEKTIF FONOLOGI. Skripsi. Ilmu Al-Qur`an dan Tafsir. 

STAI Al-Anwar Sarang.   

 

Pembimbing: Nur Huda, S.Hum., M.A 

Gaya bahasa dalam Al-Qur`an merupakan salah satu aspek penting yang berisi 

tentang keindahan, kekuatan retoris dan ketetapan dalam menyampaikan pesan 

ilahi. Salah satu elemennya ialah fonologi, yaitu cabang ilmu linguistik yang 

mengkaji tentang bunyi-bunyi bahasa yang mempunyai keterkaitan makna, 

pola, struktur, dan fungsinya. Dalam studi Al-Qur`an, fonologi berperan tidak 

hanya sebagai alat untuk komunikasi, tetapi juga berfungsi sebagai sarana 

untuk menampilkan estetika bahasa, penegasan makna, dan penguatan pesan 

retoris. Kajian fonologi pada Surah al-Layl masih jarang dilakukan secara 

komperhensif, padahal surah ini mempunyai struktur bunyi yang khas yang 

berpotensi memengaruhi pemahaman dan pengalaman pembaca. Penelitian ini 

bertujuan untuk menganalisis unsur-unsur fonologi dalam Surah al-Layl serta 

mengungkap perannya dalam memperkuat pesan retoris ayat. Penelitian ini 

membahas lima teori fonologi: waqaf (pause), intonasi (al-tanghīm), tekanan 

(al-nabroh), ritme (al-īqā’), dan repetisi (al-tikrār), menggunakan metode 

kualitatif dengan jenis kepustakaan (library research). Data dikumpulkan 

melalui telaah literatur linguistik Arab, tafsir, dan kajian fonologi, dengan 

menjadikan Surah al-Layl sebagai objek kajian utama. Hasil penelitian ini 

menunjukkan bahwa Surah al-Layl memanfaatkan pola bunyi secara sistematis 

untuk menegaskan makna dan memperkuat pesan yang dikandungnya. Unsur 

waqaf dan ritme berperan dalam mengatur jeda, intonasi dan tekanan 

memperkaya dinamika emosional bacaan, sementara repetisi vokal dan 

konsonan memperkuat kesan musikal. Lima teori tersebut bersatu padu 

mengarahkan pembaca kepada makna yang dituju dalam struktur ayat. Dengan 

demikian fonologi tidak hanya berfungsi secara teknis, tapi juga menjadi 

instrumen utama dalam penguatan pesan Al-Qur`an melalui dimensi keindahan 

bunyi dan kedalaman makna. 

 

Keywords: Gaya Bahasa, Fonologi, Surah al-Layl 
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MOTTO  

ُ نَ زهلَ أَحْسَنَ الَْْدِيثِ كِتَابًا مُتَشَابِِاا مَثاَنَِي    اللَّه

“Allah telah menurunkan perkataan yang terbaik, (yaitu) Kitab (Al-Qur`an) 

yang serupa (ayat-ayatnya) lagi berulang-ulang.” 

(QS. Az-Zumar: 23) 
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